
 

 

 

 

 

 

Mrożonki - die Tiefkühlkost 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

dania z makaronem die Nudelgerichte di nudelgerihte 

desery lodowe das Eisdessert das ajsdeser 

frytki die Pommes di pomes 

kluski die Klößchen di klysśen 

kluski leniwe/kopytka die Quarkklöße di kwarkklyse 

krem z buraków die Rote-Bete-Creme di rote bete krem 

krem z dyni die Kürbis-Creme di kyrbis krem 

lody das Eis das ajs 

mieszanka warzyw die Gemüsemischung di gemyzemiszung 

mrożona fasolka szparagowa die tiefgekühlte Spargelbohne di tifgekylte szpargelbone 

mrożona pizza die Tiefkühlpizza di tifkylpicca 

mrożona ryba der tiefgekühlte Fisch der tifgekylte fisz 

mrożone borówki  
die tiefgekühlte 

Blaubeeren/Heidelbeeren 
di tifgekylte 

blauberen/heidelberen 

mrożone jagody die tiefgekühlte Beeren di tifgekylte beren 

mrożone maliny die tiefgekühlte Himbeeren di tifgekylte himberen 

mrożone marchewki die tiefgekülte Möhren/Karotten di tifgekylte myren/karoten 

mrożone owoce das tiefgekühlte Obst das tifgekylte obst 

mrożone truskawki die tiefgekühlte Erdbeeren di tifgekylte erdberen 
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Mrożonki - die Tiefkühlkost 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

mrożone warzywa das teifgekühlte Gemüse das tifgekylte gemyze 

mrożony bób die tiefgekühlte Saubohne di tifgekylte załbone 

mrożony brokuł der tiefgekühlte Brokkoli der tifgekylte brokoli 

mrożony groszek die tiefgekühlte Erbsen di tifgekylte erbsen 

mrożony kalafior der tiefgekühlte Blumenkohl der tifgekylte blumenkol 

mrożony szpinak der tiefgekühlte Spinat der tifgekylte szpinat 

paluszki rybne die Fischstäbchen di fiszsztebśen 

pierogi die Piroggen / die Teigtaschen di pirogen / di tajgtaszen 

pyzy der Kartoffelkloß der kartofelklos 

warzywa na patelnię das Pfannengemüse das pfanengemyze 

zapiekanka die überbakene Baquettehälfte di yberbakene bagethelfte 

zupa jarzynowa die Gemüsesuppe di gemyzezupe 

zupa kalafiorowa die Blummenkohlsuppe di blumenkolzupe 

zupa wiosenna die Frühlingssuppe di frylings-zupe 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Czy kupić jakieś mrożonki? Soll ich Tiefkühlkost kaufen? Zol iś tifkylkost kałfen? 

Tak, kup paluszki rybne.  Ja, kaufe bitte Fischstäbchen. Ja, kaufe bite fisz-sztebśen. 

 

Mam ochotę na koktajl z 

truskawek.  

Ich habe Lust auf ein Erbeer-

Cocktail. Iś habe lust ałf ajn erdberkoktejl. 

Na szczęście kupiłam mrożone 

truskawki, zaraz go przygotuję. 

Zum Glück habe ich tiefgekühlte 

Erdbeeren gekauft, ich bereite es 

gleich zu. 

Cum glyk habe iś tifgekylte 

erdberen gekałft, iś berajte es 

glajś cu. 

 

Kupiłam pyzy. Ich habe Kartoffelklöße gekauft. Iś habe kartofelklyse gekałft 

Świetnie, mam nadzieje że z 

mięsem. Super, ich hoffe die mit Fleisch. Super, iś hofe di mit flajsz. 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Nie cierpię mrożonych warzyw. Ich hasse tiefgekühltes Gemüse. Iś hase tifgekyltes gemyze. 

Ja też, nie mają dla mnie 

żadnego smaku.  

Ich auch, für mich sind sie ohne 

Geschmack.  

Iś auh, fyr mih zind zi one 

geszmak. 

 

Ale upał. Was für eine Hitze. Was fyr ajne hice.  

Przyniosę deser lodowy. Ich bringe ein Eisdessert. Iś bringe ajn ajsdeser.  
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